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Questo simbolo indica all’utente istruzioni importanti da leggere e da 
rispettare durante l’utilizzo dell’apparecchio. 

 

 

ATTENZIONE: LEGGERE TUTTE LE AVVERTENZE E TUTTE LE 
ISTRUZIONI PRIMA DELL'USO E CONSERVARLE PER USI FUT URI. 
La mancata ottemperanza alle avvertenze e alle istruzioni può dare luogo a scosse elettriche, 
incendi e/o lesioni serie. 
 
PRIMA DELL’USO 
Prima di utilizzare questo apparecchio è bene rispettare le seguenti norme di sicurezza al fine 
di evitare incidenti come rischio di incendio, scosse elettriche e ferite personali. 
Non lasciar utilizzare questo apparecchio alle persone che non hanno letto il presente manuale 
di istruzioni. 
 
 
 
ATTENZIONE: NON APRIRE L’APPARECCHIO. ALL’INTERNO NON VI SONO 
COMANDI MANIPOLABILI DALL’UTENTE NE’ PARTI DI RICAM BIO. PER TUTTE 
LE OPERAZIONI DI SERVIZIO RIVOLGERSI AD UN CENTRO DI ASSISTENZA 
AUTORIZZATO. 
 
 
 

IMPORTANTI NORME DI SICUREZZA 
1. Dopo aver tolto l’imballaggio assicurarsi dell’integrità dell’apparecchio. Gli elementi 

dell’imballaggio (sacchetti di plastica, polistirolo, punti metallici, ecc…) non devono 
essere lasciati alla portata dei bambini in quanto possibili fonti di pericolo. Smaltire il 
materiale di imballaggio con la raccolta differenziata, come da normative vigenti nel 
proprio paese. 

2. Prima dell’uso verificare che l’unità, il cavo e la spina non siano danneggiati. Non 
piegare o tirare il cavo. Non utilizzare l’apparecchio in presenza di cavo elettrico 
danneggiato, o dopo che l’apparecchio si è guastato, è caduto o è stato danneggiato in 
qualsiasi altro modo. Qualsiasi riparazione o modifica deve essere svolta solo da 
personale esperto ed autorizzato. Non accendere l’apparecchio se presenta 
malfunzionamenti o anomalie. 

3. L’apparecchio deve essere utilizzato solo per eseguire le operazioni per le quali è stato 
costruito, operazioni diverse saranno da considerarsi improprie e pertanto pericolose. 

4. L’apparecchio deve essere impiegato esclusivamente per un uso domestico.  
5. Non permettere l’utilizzo di questo apparecchio ad altre persone che non abbiano prima 

letto il presente manuale d’istruzioni. 
6. Non toccare e non utilizzare l’apparecchio con le mani o i piedi bagnati, quando il 

pavimento è umido o se l’apparecchio stesso è umido.  
7. Non toccare la spina con mani o piedi bagnati o umidi. 
8. Non esporre l’apparecchio alla pioggia. Non utilizzare all’esterno.  
9. Non utilizzare l’apparecchio in ambienti umidi o bagnati. Non usare l’apparecchio vicino 

a rubinetti, lavandini, vasca da bagno, doccia o altri recipienti d’acqua. Non immergere 
l’apparecchio, la spina o il cavo in acqua o in qualunque altro liquido. Nel caso in cui 
l’apparecchio dovesse accidentalmente cadere in acqua scollegare immediatamente la 
spina dalla presa di corrente e fare controllare l’apparecchio in un centro di assistenza 
autorizzato. In nessun caso immergere le mani per recuperare l’apparecchio senza 
prima avere tolto la spina dalla presa. La mancata osservazione di queste norme 
potrebbe causare una scarica elettrica.  

10. Non lavare l’apparecchio né le singole parti in lavastoviglie. 
11. Tenere lontano dalle fonti di calore.  
12. Non lasciare mai l’apparecchio incustodito quando è in funzione. 
13. Proteggere il cavo elettrico da spigoli vivi e fonti di calore. 
14. Non tirare il cavo di alimentazione o l’unità per staccare la spina dalla presa di corrente. 

Non sollevare, sostenere o spostare l’apparecchio tenendolo solo dal cavo.  
15. Si sconsiglia l’uso di prolunghe. Nel caso in cui fosse necessario l’uso di adattatori, prese 

multiple o prolunghe, utilizzare solo quelle conformi alle vigenti norme di sicurezza. In 
ogni caso non superare mai i limiti di assorbimento indicati sull’adattatore semplice e/o 
sulle prolunghe, nonché quello di massima potenza marcato sull’adattatore multiplo. 

16. Non usare l’apparecchio se è caduto, in caso di guasto o cattivo funzionamento, o se il 
cavo o la spina sono danneggiati. Spegnere immediatamente l’apparecchio e portarlo in 
un centro di assistenza autorizzato. 

17. Togliere la spina dalla presa se l’apparecchio non è in uso, sempre prima di pulirlo. 
18. Spegnere l’apparecchio prima di scollegarlo dalla presa a muro. 
19. Non utilizzare mai l’apparecchio nelle vicinanze di liquidi o gas infiammabili. Non usare 

questo apparecchio in atmosfera corrosiva od esplosiva, in presenza di solventi e vernici, 
per evitare corto circuiti ed esplosioni. 

20. Restare vigili. Fare attenzione a quello che si sta facendo. Lavorare in modo ragionato. 
Non utilizzare l’apparecchio quando si è distratti o stanchi o sotto l’effetto di alcool, 
droghe o medicinali. 
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21. Evitare posizioni anormali del corpo. Trovare una posizione sicura e mantenere sempre 
l’equilibrio. 

22. In caso di guasto o di cattivo funzionamento, non manomettere l’apparecchio. Per 
l’eventuale riparazione rivolgersi solamente ad un centro autorizzato. Il mancato rispetto 
di quanto sopra può compromettere la sicurezza dell’apparecchio e far decadere i termini 
di garanzia. 

23. Conservare l’apparecchio con cura, in un luogo asciutto, chiuso a chiave, fuori dalla 
portata dei bambini. 

24. Qualora l’apparecchio sia fuori uso e/o si sia deciso di non farlo riparare, si raccomanda 
di renderlo inutilizzabile tagliando il cavo di alimentazione. 

25. Attenzione! Per la vostra sicurezza, utilizzare esclusivamente gli accessori raccomandati 
nel presente manuale. L’uso di accessori diversi da quelli specificati o raccomandati può 
essere causa di infortuni e far decadere la garanzia. 

26. Prima di avviare l’aspirapolvere, rimuovere dal pavimento oggetti grandi o affilati al fine 
di prevenire danni all’apparecchio. 

27. Non aspirare mai acqua, liquidi o materiale umido. 
28. Non mettere oggetti pesanti sui cavi o fonti di calore vicini ad essi.  I cavi potrebbero 

danneggiarsi. 
29. Prima di procedere alla manutenzione e pulizia disconnettere l’apparecchio 

dall’alimentazione. 
30. Non usare nebulizzatori spray (pre es. insetticidi, spray per capelli ecc), potrebbe creare 

danni all’involucor. 
31. Nel caso in cui si verificassero situazioni anomale spegnere immediatamente 

l’apparecchio e contattare il rivenditore o il servizio di assistenza. 
32. Non utilizzare questo apparecchio collegato a programmatori, temporizzatore esterno, 

sistema di comando a distanza separato, timer o qualsiasi altro dispositivo che possa 
accenderlo automaticamente. 

33. Non utilizzare prese di corrente volanti oppure cavi danneggiati. 
34. Non fissare interruttori di sicurezza con nastro adesivo, per pericolo di incendio. 
35. E’ assolutamente vietato smontare o riparare l’apparecchio per pericolo di shock elettrico; 

se necessario rivolgersi al rivenditor o centro assistenza. 
36. Non inserire oggetti nelle fessure dell’ apparecchio 
37. Prima di collegare l’apparecchio alla rete elettrica accertarsi che la tensione sia corretta 

secondo quanto riportato sulla targa del prodotto e che l’impianto sia conforme alle 
norme vigenti 

38. Se il cavo di alimentazione è danneggiato, esso deve essere sostituito dal costruttore o dal 
suo servizio assistenza tecnica o comunque da una persona con qualifica similare, in 
modo da prevenire ogni rischio. 

39. La spina d’alimentazione deve essere disinserita dalla presa prima di pulire l’apparecchio 
o prima di intraprendere operazioni di manutenzione. 

40. Questo apparecchio può essere utilizzato da bambini dagli 8 anni in su e da persone con 
ridotte capacità fisiche, sensoriali o mentali o con mancanza di esperienza o conoscenza 
se a loro è stata assicurata un’adeguata sorveglianza oppure se hanno ricevuto istruzioni 
circa l’uso in sicurezza dell’apparecchio e hanno compreso i pericoli correlati. I bambini 
non devono giocare con l’apparecchio. Le operazioni di pulizia e di manutenzione non 
devono essere effettuate da bambini a meno che non abbiano più di 8 anni e siano 
sorvegliati. 

41. Mantenere l’apparecchio e il suo cavo fuori dalla portata dei bambini con meno di 8 anni. 
42. I bambini devono essere sorvegliati per sincerarsi che non giochino con l’apparecchio 
 

NOTE: Non apportare modifiche all’interno dell’apparecchio. Modifiche non autorizzate 
annullano la garanzia. Per riparazioni o sostituzioni rivolgersi al centro di assistenza 
autorizzato. Potere telefonare o mandare un e-mail come da indicazioni sulla cartolina di 
“GARANZIA”. Una riparazione impropria potrebbe causare gravi danni e la perdita della 
garanzia. 
 
Al primo utilizzo potrebbe fuoriuscire un leggero fumo o si potrebbe sentire un odore 
sgradevole, questo è del tutto normale ed è dovuto all’olio di protezione dato in fase di 
produzione. 

 

 
DESCRIZIONE DELLE PARTI 

1. Impugnatura 
2. Foro per appenderia 
3. Gancio per avvolgere il cavo elettrico 
4. Perno fissa impugnatura 
5. Pulsante ON/OFF 
6. Motore 
7. Contenitore per la polvere estraibile 
8. Spazzola per pavimento in plastica 

 
 

MODALITA’ D’USO 
Fissare l’impugnatura sull’unità con l’apposito perno fissa impugnatura. Collegare la spazzola 
per pavimento. 
Srotolare tutto il cavo elettrico e collegare la spina alla presa di corrente.  
Premere il tasto ON/OFF su ON, l’apparecchio si accende.  
Per spegnere l’apparecchio portare il tasto ON/OFF su OFF. Scollegare la spina dalla presa di 
corrente; riavvolgere il cavo con l’apposito gancio avvolgicavo. 
Riporre l’apparecchio in un luogo fresco e asciutto. E’ possibile appendere l’apparecchio con il 
foro per appenderia. 
 

3       4 



PULIZIA DEL CONTENITORE PER POLVERE E FILTRO 
Quando il contenitore raccogli polvere è al 50/70% pieno si consiglia di svuotarlo e di 
pulire il filtro con acqua, delicatamente, con cautela e senza strofinarlo onde evitare di 
romperlo. 
Far asciugare bene sia il contenitore trasparente che il filtro e rimontarli sul prodotto.  
 
 

 
ATTENZIONE! Non inserire il contenitore della polvere o il filtro HEPA 
sull’apparecchio quando sono bagnati. Prima del montaggio assicurarsi che siano 
completamente asciutti. 
 
CURA E MANUTENZIONE 
Prima di effettuare qualsiasi operazione di pulizia o di manutenzione, spegnere l’apparecchio e 
disinserire la spina dalla presa di corrente. 
Pulire l’apparecchio con un panno morbido asciutto.  
Pulire mensilmente le setole della spazzola con un vecchio spazzolino da denti. 
Non pulire con acidi, alcool, prodotti abrasivi o chimici, potrebbero danneggiare l’apparecchio. 
NON IMMERGERE L’APPARECCHIO IN ACQUA. 
Riporre l’apparecchio in un luogo asciutto e pulito. 
 
RISOLUZIONE PROBLEMI 
L’apparecchio non si accende. 

- La spina non è ben collegata. 
- La presa di corrente non funziona. Controllare la presa collegando un altro 

apparecchio. 
- Controllare che il pulsante ON/OFF non sia su OFF. 

 
L’apparecchio aspira poco o niente. 

- Controllare che il cavo elettrico sia stato inserito correttamente nella presa di 
corrente. 

- Controllare che il contenitore non sia pieno. 
- Controllare che i dati sulla targa dell’apparecchio corrispondano alla rete 

elettrica 
- Provare a spegnere, attendere qualche minuto e riaccendere 
- Controllare che il tubo di aspirazione non sia ostruito; prima di fare ciò spegnere 

l’apparecchio, scollegarlo dalla presa di corrente. 
 
ATTENZIONE! PER RIDURRE I RISCHI D’INCENDIO, DI SCO SSE ELETTRICHE 

E DI FERITE ALLE PERSONE, DURANTE L’USO DI APPARECC HI ELETTRICI, 

SI DEVONO OSSERVARE SEMPRE LE PRECAUZIONI DI SICURE ZZA DI BASE. 

 
CARATTERISTICHE TECNICHE: 
ART. 111393.01   
ALIMENTAZIONE:   220-240V~50/60Hz 
POTENZA NOMINALE: 1000W 
CAPACITA’ CONTENITORE POLVERE:  1.5L 
CAPACITA’ EFFETTIVA POLVERE NEL CONTENITORE:  0.8L 
NORME DI SICUREZZA 

 
 
 
COME SMALTIRE QUESTO PRODOTTO 
Il simbolo del cestino barrato riportato sull'apparecchio indica che il prodotto, alla fine 
della propria vita utile, dovendo essere trattato separatamente dai rifiuti domestici, 
deve essere conferito in un centro di raccolta differenziata per apparecchiature 
elettriche ed elettroniche oppure riconsegnato al rivenditore al momento dell'acquisto 
di una nuova apparecchiatura equivalente. 
L'adeguata raccolta differenziata per l'avvio successivo dell'apparecchio al riciclaggio, 
al trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare 
possibili effetti negativi sull'ambiente e sulla salute e favorisce il recupero dei materiali 
di cui è composto. 
L'utente è responsabile del conferimento dell'apparecchio a fine vita alle appropriate 
strutture di raccolta. Per informazioni più dettagliate inerenti i sistemi di raccolta 
disponibili, rivolgersi al servizio locale di smaltimento rifiuti, o al negozio dove è stato 
effettuato l'acquisto. 
Chiunque abbandona o cestina questo apparecchio e non lo riporta in un centro di 
raccolta differenziata per rifiuti elettrici-elettronici è punito con la sanzione 
amministrativa pecuniaria prevista dalla normativa vigente in materia di smaltimento 
abusivo di rifiuti 
 

MANUALE TRADOTTO DALL’ORIGINALE 

 

 

 

MADE IN CHINA 

Importato da/Uvoznik: Spesa Intelligente S.P.A. 

Distribuito da/Distributer: Eurospin Italia S.P.A. – via Campalto 3/d - San Martino B.A. (VR)-Italy 

Dobavitelj za Slovenijo: Eurospin Eko d.o.o., Renski Podkraj 64, Renče, Telefon: 05 33836 00 
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UPORABNIŠKI PRIROČNIK 

 
ELEKTRI ČNA METLA CICLOPIX 

ART. 111393.01 
 

 

POZOR: PRED UPORABO NATANČNO PREBERITE VSA NAVODILA IN JIH 
SHRANITE ZA POZNEJŠO RABO.   
Neupoštevanje opozoril in navodil lahko privede do električnega stresljaja, požarov in/ali 
drugih resnih poškodb.  
 
PRED UPORABO 
Pred uporabo naprave je smotrno upoštevati naslednja varnostna pravila, da bi se izognili 
nesrečam, kot so nevarnost požara, električnega stresljaja ali osebne poškodbe.  
Ne dovolite, da napravo uporabljajo osebe, ki niso prebrale uporabniškega priročnika.  
 
 

POZOR 
NEVARNOST ELEKTRI ČNEGA STRESLJAJA  

NE IZPOSTAVLJAJTE DEŽJU IN VLAGI 
 

POZOR: NE ODPIRAJTE NAPRAVE. ZNOTRAJ NJE NI UKAZOV IN NADOMESTNIH 
DELOV, S KATERIMI BI UPORABNIK LAHKO SAM UPRAVLJAL. ZA VSE SERVISNE 
POSEGE SE OBRNITE NA POOBLAŠČENO SERVISNO SLUŽBO. 

 
Ta simbol uporabnika opozarja na pomembna navodila, ki jih je potrebno 
prebrati in spoštovati med uporabo naprave.   
 

 
POMEMBNI VARNOSTNI PREDPISI 

1. Pred uporabo preverite, da električno omrežje ustreza podatkom, označenim na 
tablici naprave.    

2. Po odstranitvi embalaže preverite, da je naprava nepoškodovana. Elementov 
embalaže (plastične vrečke, stiropor, kovinske konice, itd...) ne puščajte na dosegu 
otrok, saj lahko pride do poškodb.  Material embalaže odložite ločeno, kot 
narekujejo lokalni predpisi o ločenem zbiranju odpadkov.  

3. Pred uporabo preverite, da enota, kabel in vtič niso poškodovani.  Kabla ne 
upogibajte in ga ne vlecite. Naprave ne uporabljajte, če je električni kabel 
poškodovan ali če se je naprava pokvarila, je padla ali se na kakršenkoli drugi način 
poškodovala. Vsakršno popravilo ali spremembo lahko izvede samo strokovno in 

pooblaščeno osebje. Naprave ne vklopite, če zaznate nepravilno delovanje ali 
anomalije.  

4. Napravo se lahko uporablja samo za rabo, za katero je predvidena, drugačna 
uporaba se smatra za neustrezno in zato nevarno.  

5. Napravo uporabljajte izključno za domačo rabo.   
6. Naprave ne smejo uporabljati otroci, nesposobne ali neizkušene osebe.  Pazite, da se 

otroci ne bodo igrali z napravo.  Hranite izven dosega otrok. Ne dovolite uporabe 
naprave osebam, ki niso prebrale pričujoči priročnik. 

7. Naprave se ne dotikajte in je ne uporabljajte z mokrimi rokami, če so tla vlažna ali 
če je sama naprava vlažna.  

8. Vtiča se ne dotikajte z mokrimi ali vlažnimi rokami ali nogami. 
9. Naprave ne izpostavljajte dežju. Naprave ne uporabljajte na odprtem.  
10. Naprave ne uporabljajte v vlažnih ali mokrih okoljih. Naprave ne uporabljajte v 

bližini vodnih pip, umivalnikov, kopalnih kadi, prh ali drugih posod z vodo.  
Naprave, vtiča ali kabla ne vstavljajte v vodo ali druge tekočine.  Če naprava po 
nesreči pade v vodo, takoj izključite vtič iz električne vtičnice in poskrbite, da 
napravo pregleda pooblaščena servisna služba.  V nobenem primeru ne vstavljajte 
roke v vodo z namenom, da bi iz nje odstranili napravo, ne da bi prej izključili 
vtič iz električne vtičnice.  Neupoštevanje teh predpisov lahko privede do 
razelektrenja.   

11. Naprave in njenih delov ne pomivajte v pomivalnem stroju. 
12. Hranite daleč od toplotnih virov.  
13. Vklopljene naprave ne puščajte brez nadzora. 
14. Električni kabel zaščitite pred ostrimi robovi in toplotnimi viri.  
15. Za izključitev vtiča iz električne vtičnice ne vlecite za električni kabel ali samo 

napravo.  Naprave ne dvigujte, prenašajte ali premikajte tako, da bi jo držali za 
kabel.   

16. Odsvetuje se uporaba podaljškov.  Če bi bila uporaba adapterjev, razdelilnikov ali 
podaljškov potrebna, uporabljajte izključno tiste, ki so v skladu z veljavnimi 
varnostnimi predpisi.  V vsakem primeru ne presegajte omejitev porabe, ki so 
navedene na navadnem adapterju in/ali podaljšku, kakor tudi ne maksimalne moči, 
označene na razdelilniku.   

17. Naprave ne uporabljajte, če je padla, v primeru okvar ali nepravilnega delovanja ali 
če sta kabel ali vtič poškodovana.  V tem primeru napravo takoj izklopite in jo 
odnesite v pregled na pooblaščeno servisno službo.  

18. Odstranite vtič iz vtičnice, če naprave ne uporabljate in vedno pred čiščenjem.  
19. Pred izključitvijo vti ča iz električne vtičnice napravo izklopite. 
20. Naprave ne uporabljajte v bližini vnetljivih tekočin ali plinov. Naprave ne 

uporabljajte v korozivnih in eksplozivnih okoljih, ob prisotnosti topil in lakov, da bi 
se izognili kratkemu stiku in eksplozijam. 

21. Ostanite budni. Bodite pozorni na to, kar delate. Delajte pametno. Naprave ne 
uporabljajte, ko ste raztreseni ali utrujeni oziroma pod vplivom alkohola, drog ali 
zdravil. 

22. Izogibajte se nenavadnim telesnim pozicijam. Poiščite varno pozicijo in ohranite 
ravnotežje. 

23. V primeru okvare ali nepravilnega delovanja naprave ne spreminjajte. Za morebitna 
popravila se obrnite izključno na pooblaščeni servis. Neupoštevanje zgornjega lahko 
ogrozi varnost naprave in izniči garancijo. 

24. Napravo hranite skrbno, na suhem mestu, pod ključem, izven dosega otrok.  
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25. Če je naprava v okvari in/ali ste se odločili, da je ne boste odnesli v popravilo, 
svetujemo, da prerežete električni kabel, da bo postala neoperativna. 

26. Pozor! Za vašo varnost, uporabljajte izključno nastavke, ki jih priporoča pričujoči 
priročnik. Uporaba drugačnih delov od tistih, ki so specificirani ali priporočeni, 
lahko privede do nesreč in izničenja garancije. 

27. Pred vklopom sesalnika s tal odstranite velike ali ostre predmete, da bi se naprava ne 
poškodovala.  

28. Nikoli ne sesajte vode ali vlažnega materiala.  
 
OPOMBA: Ne spreminjajte notranjosti naprave.  Nepooblaščene spremembe izničijo 
garancijo.  Za popravila ali zamenjavo se obrnite na pooblaščeno servisno službo.  Lahko 
pokličete ali pošljete elektronsko pošto, kot je navedeno na garancijskem listu. Neustrezno 
popravilo lahko privede do hudih poškodb in izničenja garancije. 
 
Pri prvi uporabi lahko naprava oddaja rahel dim ali pa zaznate neprijeten vonj, gre za 
popolnoma normalen pojav in je posledica zaščitnega olja, ki ga nanesejo v fazi proizvodnje.  

 
 

OPIS DELOV 
1. Ročaj 
2. Luknja za obešanje 
3. Kavelj za ovitje električnega kabla 
4. Gumb za pritrditev ročaja 
5. Tipka ON/OFF 
6. Motor 
7. Odstranljiva posoda za prah 
8. Plastična krtača za tla 

 
NAČIN UPORABE 
Namestite ročaj na enoto preko ustreznega gumba za pritrditev.  Priključite krtačo za tla.  
Odvijte električni kabel in priključite vtič na električno vtičnico.   
Postavite tipko ON/OFF na ON, naprava se vklopi.  
Za izklop naprave postavite tipko ON/OFF na OFF. Izključite vtič iz električne vtičnice; 
zavijte kabel preko kavlja za ovijanje kabla.  
Napravo shranite na hladno in suho mesto. Napravo je mogoče obesiti s pomočjo namenske 
luknje.  
 

ČIŠČENJE POSODE ZA PRAH IN FILTRA 
Ko je posoda za prah 50/70% polna, priporočamo, da jo izpraznite in filter operete z 
vodo, nežno, previdno in brez drgnjenja, da ga ne bi poškodovali.    
Dobro osušite tako prozorno posodo kot filter in ju ponovno namestite na izdelek.   
 
 

 
POZOR! Posode za prah in HEPA filtra ne nameščajte na napravo, ko sta še mokra.  
Pred namestitvijo se prepričajte, da sta popolnoma suha.  
 
SKRB IN VZDRŽEVANJE 
Pred kakršnimkoli čistilnim ali vzdrževalnim posegom izklopite napravo in izključite vtič iz 
električne vtičnice.  
Napravo očistite z mehko in suho krpo.  
Ščetine krtače čistite mesečno z uporabo stare zobne ščetke. 
Pri čiščenju ne uporabljajte kislin, alkohola, abrazivnih ali kemičnih snovi, lahko poškodujejo 
napravo. 
NAPRAVE NE VSTAVLJAJTE V VODO. 
Napravo shranite na suho in čisto mesto. 
 
ODPRAVLJANJE TEŽAV 
Naprava se ne vklopi. 

- Vtič ni dobro priključen. 
- Vtičnica ne deluje. Preverite vtičnico tako, da nanjo priključite drugo napravo.   
- Preverite, da je tipka ON/OFF na ON. 

 
Sesalec posesa malo ali sploh nič. 

- Preverite, da je električni kabel pravilno priključen na električno vtičnico.  
- Preverite, da posoda za prah ni polna. 
- Preverite, da podatkovna tablica naprave ustreza domačemu omrežju. 
- Izklopite napravo, počakajte nekaj minut in jo ponovno vklopite.  
- Preverite, da cev vsesavanja ni ovirana; pred tem izklopite napravo in jo 

izključite iz električne vtičnice.  
 

POZOR! DA BI ZMANJŠALI NEVARNOST POŽARA, ELEKTRI ČNEGA 

STRESLJAJA IN POŠKODB OSEB, MED UPORABO ELEKTRI ČNIH NAPRAV 

VEDNO UPOŠTEVAJTE OSNOVNE VARNOSTNE NAPOTKE. 
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Naprave naj ne uporabljajo osebe, vključno z otroki, z zmanjšanimi telesno-motoričnimi 
ali umskimi sposobnostmi oziroma brez ustreznih izkušenj in znanj, razen v primeru, da 
jih nadzira oseba, ki je odgovorna za njihovo varnost.  
Hranite izven dosega otrok.  
Ne dovolite, da se otroci igrajo z napravo. 
 
TEHNI ČNE ZNAČILNOSTI 
ART. 111393.01    
NAPAJANJE:   220-240V ~ 50/60Hz 
NOMINALNA MO Č: 1000W  
POSODA ZA PRAH: 1.5L 
 
VARNOSTNA DOLOČILA 

 
 
 
KAKO ODLOŽITI IZDELEK 
Ob zaključku delovne dobe naprave ni dovoljeno odložiti skupaj z ostalimi gospodinjskimi 
odpadki. Potrebno jo je odložiti ločeno, upoštevajoč lokalne zakone in določila o recikliranju.  
Za podrobnejše informacije o ločenem zbiranju električnih in elektronskih odpadkov stopite v 
stik z lokalno občinsko oblastjo. 
Izdelek bo odstranjen na okolju prijazen način, preko pooblaščenega reciklirnega sistema, kjer 
bo prišlo do reciklaže njegovih komponent in ponovne uporabe le-teh na najučinkovitejši 
možen način, v skladu z določili direktive o električnih in elektronskih odpadkih (2002/96/ES) 
z dne 27. januarja 2003. 
Električne in elektronske odpadke je potrebno odložiti preko sistemov za ločeno zbiranje 
tovrstnih odpadkov v skladu z določili o varovanju okolja. 
Opombe: Električni odpadki lahko vsebujejo snovi, ki bi bile v primeru nepravilnega odlaganja 
nevarne okolju in človeškemu zdravju. Zato je ločeno odlaganje električnih in elektronskih 
odpadkov zavezujoče. 
Spodnji simbol prečrtane kante za smeti se nahaja na vseh električnih in elektronskih napravah 
na trgu. Simbol pomeni, da je na koncu življenjske dobe izdelkov le-te potrebno odložiti 
ločeno od ostalih odpadkov, da bi jih bilo mogoče v celoti zajeti in odložiti na okolju prijazen 
način. 
 
 
 

PREVOD PRIROČNIKA IZ ORIGINALA 

 

MADE IN CHINA 

Uvoznik: Spesa Intelligente S.P.A. 

Distributer: Eurospin Italia S.P.A. – via Campalto 3/d-San Martino B.A. (VR)-Italy 

Dobavitelj za Slovenijo:  

Eurospin Eko d.o.o., Renski Podkraj 64, Renče, Telefon: 05 338 36 00 

 

 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITA’ 

IZJAVA O SKLADNOSTI     

Si dichiara che questo prodotto è conforme alle seguenti direttive: 
Izjavljamo, da je pričujoči izdelek v skladu z naslednjimi direktivami: 
 
LOW VOLTAGE DIRECTIVE 2006/95/EC 

EMC DIRECTIVE 2004/108/EC 

RoHS DIRECTIVE 2011/65/EU 

e alle seguenti norme: 
 

EN60335-2-2:2010 

EN60335-1:2012 

EN62233:2008 

EN55014-1:2006+A1:2009+A2:2011 

EN55014-2:1997+A1:2001+A2:2008 

EN61000-3-2:2006+A1:2009+A2:2009 

EN61000-3-3:2008 

IEC 62321:2008 

 

PRODOTTO: SCOPA ELETTRICA 

ELEKTRIČNA METLA CICLOPIX 

 

MODELLO: 111393.01       
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 
 
 
GARANZIA  
L’apparecchio è coperto da GARANZIA commerciale per un periodo di un anno dalla data di acquisto. 
E’ prevista un’ estensione per un secondo anno di GARANZIA ai soli clienti consumatori, ai sensi del Codice 
del Consumo, che definisce come consumatore qualsiasi persona fisica che, nel contratto, agisce per scopi 
estranei all’attività imprenditoriale o professionale eventualmente svolta. 
La validità della GARANZIA deve essere sempre comprovata da un documento fiscale (Scontrino fiscale, bolla 
o fattura) e copre esclusivamente tutti i componenti che risultano difettosi all’origine per vizi di fabbricazione. 
I vizi di fabbricazione che si manifestano entro sei mesi dalla consegna, salvo prova contraria o incompatibilità 
con la natura del bene, si presumono già esistenti alla data della consegna. Sono quindi escluse tutte le parti 
che hanno subito rotture accidentali o che sono soggette ad usura, difetti derivanti da un utilizzo non 
domestico dell’apparecchio, negligenza nell’uso o nella manutenzione, danni da trasporto e tutti quei danni non 
direttamente imputabili a SPESA INTELLIGENTE S.P.A. 
L’apparecchio deve essere riparato esclusivamente da personale autorizzato da SPESA INTELLIGENTE 
S.P.A.; l’eventuale manomissione da parte di personale non autorizzato farà decadere la GARANZIA. Le 
riparazioni vengono effettuate gratuitamente presso SPESA INTELLIGENTE S.P.A. o presso uno dei Centri di 
Assistenza Tecnica autorizzati da SPESA INTELLIGENTE S.P.A. 
Qualora dovesse manifestarsi un difetto di conformità nel prodotto dopo il sesto mese dalla consegna, l’utente 
finale che può usufruire della garanzia ai sensi del suddetto D.Lgs. dovrà rivolgersi al rivenditore o, in 
alternativa, ad un Centro di Assistenza Autorizzato da SPESA INTELLIGENTE S.P.A. allegando la seguente 
documentazione: 
- Scontrino fiscale, bolla o fattura (dal 13° mese solo con scontrino fiscale comprovante che il prodotto sia stato 
acquistato da un consumatore). 
- Prova che si tratti di un difetto che la legge classifica nella categoria “difetti di conformità”. 
- Prova che tale difetto sia imputabile a SPESA INTELLIGENTE S.P.A. 
In mancanza di quanto sopra descritto il ripristino delle funzionalità sarà eseguito a pagamento. 
Il consumatore resta in ogni caso titolare dei diritti secondo la propria legislazione nazionale applicabile 
disciplinante la vendita dei beni di consumo. Questa GARANZIA lascia impregiudicati tali diritti. 
SPESA INTELLIGENTE S.P.A. resta sempre a disposizione per fornire qualsiasi tipo di chiarimento. 
 
--------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
TAGLIANDO DI GARANZIA 
COMPILARE E TRATTENERE; MOSTRARE AL CENTRO DI ASSISTENZA AUTORIZZATO INSIEME AL 
DOCUMENTO FISCALE IN CASO DI INTERVENTO IN GARANZIA. 
 
Compilare i TAGLIANDI DI GARANZIA di questa pagina in tutte le loro parti. 
 
IMPORTANTE! Conservare il libretto d’istruzioni e i l documento fiscale (Scontrino fiscale, bolla o 
fattura) in originale.  
Nel caso in cui l’apparecchio presenti un’anomalia nel funzionamento rivolgersi al rivenditore o, in alternativa, 
ad un Centro di Assistenza Autorizzato da SPESA INTELLIGENTE S.P.A.  
Tenere sempre a disposizione il libretto di istruzioni e il documento fiscale (Scontrino fiscale, bolla o fattura). 
In caso di assistenza in garanzia il centro chiederà di vedere il documento fiscale (Scontrino fiscale, bolla o 
fattura) e ritirerà uno dei 4 TAGLIANDI DI GARANZIA compilato in tutte le sue parti. 
 
COGNOME E NOME: …………………………………………….. 
 
N. TELEFONO: …………………………………………………….. 
 
DATA DI ACQUISTO:……………………………………………… 
 
N° DOCUMENTO FISCALE: ……………………………………. 
 

RIVENDITORE:…………………………………………………….. 
 
 
 GARANCIJA  
Napravo krije komercialna GARANCIJA za obdobje enega leta od datuma nakupa. 
Garancijo je mogoče podaljšati še za eno leto za potrošnike v skladu s potrošniškim kodeksom, ki kot 
potrošnika opredeljujejo fizično osebo, ki po pogodbi kot kupec izvršuje nepodjetniško in neprofesionalno 
dejavnost.  
Veljavnost GARANCIJE je potrebno vedno dokazati s potrdilom o nakupu (blagajniški odrezek, prejemnica ali 
račun), garancija pokriva izključno vse komponente, ki so izvorno poškodovane zaradi napak proizvodnje. 
Napake proizvodnje, ki se jih odkrije v roku šestih mesecev od dobave, razen v primeru dokazila o nasprotnem 
ali nekompatibilnosti z naravo dobrine, se smatrajo kot že obstoječi ob datumu dostave. Izključeni so torej vsi 
deli, ki so se poškodovali po nesreči, ali deli, ki so podvrženi obrabi, poškodbe, ki so posledica uporabe izdelka 
za ne-domače, komercialne ali druge, namene, poškodbe zaradi neustrezne uporabe ali vzdrževanja, 
poškodbe ob prevozu in vse ostale poškodbe, ki jih ni mogoče pripisati neposredno podjetju SPESA 
INTELLIGENTE S.P.A. 
Napravo lahko popravi izključno osebje, ki ga pooblasti SPESA INTELLIGENTE S.P.A.; eventualno 
spreminjanje naprave s strani nepooblaščenega osebja izniči GARANCIJO. Garancijska popravila se izvedejo 
brezplačno preko SPESA INTELLIGENTE S.P.A. ali preko servisne službe, ki jo pooblasti SPESA 
INTELLIGENTE S.P.A. 
V primeru odkritja napake v skladnosti izdelka po šestem mesecu po dostavi se mora končni uporabnik, ki je 
upravičen do garancije v skladu z zgornjim zakonskim odlokom, obrniti na prodajalca ali na pooblaščeno 
servisno službo SPESA INTELLIGENTE S.P.A. ter priložiti naslednjo dokumentacijo: 
- blagajniški odrezek, prejemnico ali račun (od 13. Meseca naprej samo blagajniški odrezek, ki dokazuje, da je 
izdelek kupil potrošnik). 
- dokaz, da gre za napako, ki po zakonu sodi v kategorijo “napake skladnosti”. 
- dokaz, da je napako mogoče pripisati podjetju SPESA INTELLIGENTE S.P.A. 
V primeru odsotnosti zgornje dokumentacije se popravilo izvrši proti plačilu. 
Potrošnik v vsakem primeru ohrani pravice, ki mu jih podeljujejo nacionalni zakoni glede prodaje dobrin. 
Pričujoča GARANCIJA na te pravice ne vpliva. 
SPESA INTELLIGENTE S.P.A. je na razpolago za kakršnokoli dodatno pojasnilo. 
 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
 
GARANCIJSKI ODREZEK 
IZPOLNITE IN SHRANITE; PREDLOŽITE GA POOBLAŠČENI SERVISNI SLUŽBI SKUPAJ S POTRDILOM O 
NAKUPU V PRIMERU POSEGA POD GARANCIJO. 
 
GARANCIJSKI ODREZEK na tej strani izpolnite v celoti. 
 
POMEMBNO! Shranite uporabniški priro čnik in originalno potrdilo o nakupu (blagajniški od rezek, 
prejemnico ali ra čun).  
V primeru nepravilnega delovanja naprave se obrnite na prodajalca ali pooblaščeno servisno službo SPESA 
INTELLIGENTE S.P.A.  
Shranite uporabniški priročnik in potrdilo o nakupu (blagajniški odrezek, prejemnico ali račun). 
V primeru garancijskega zahtevka bo servisna služba zahtevala predložitev potrdila o nakupu (blagajniški 
odrezek, prejemnico ali račun) in bo obdržala enega od 4 v celoti izpolnjenih GARANCIJSKIH ODREZKOV. 
 
PRIIMEK IN IME: ....................................................................... 
 
TELEFONSKA ŠT.: .................................................................... 
 
DATUM NAKUPA: ........................................................................ 
 
ŠT. POTRDILA O NAKUPU: ........................................................ 
 



PRODAJALEC: ............................................................................ 
 


